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เรยีนไทยไดจ้นี : นทิานสภุาษติจนี (282) 成语故事 (二
八二)
ที�มา คอลมัน ์"เรยีนไทยไดจ้นี"
ผูเ้ขยีน ศนูยภ์าษาและวฒันธรรมจนีสรินิธร ม.แมฟ้่าหลวง

เรยีนไทยไดจ้นี : นทิานสภุาษติจนี (282) 成语故事 (二八二)

นทิานสภุาษิตจนีที� “เรยีนไทยไดจ้นี” จะนําเสนอในฉบบันี�คอื 得过且过/得過且過 déɡuò qiěɡuò (เตอ๋ก ั�ว เฉี�
ยก ั�ว) คําวา่ 得过/得過 déɡuò (เตอ๋ก ั�ว) แปลวา่ ผา่น ตอ้งผา่นไป ผา่นไปได ้ในเรื�องนี�จะแฝงไวว้า่พอที�จะผา่นได ้且
过/且過 qiěɡuò (เฉี�ยก ั�ว) แปลวา่ กต็อ้งผา่น กใ็หผ้า่นไป เมื�อรวมกนัแลว้หมายถงึ อะไรที�ผา่นไดก้ใ็หผ้า่นไป อยา่ไป
ขวาง หรอือยา่ไปใสใ่จในรายละเอยีดมาก ซึ�งในเรื�องนี�ความหมายจะแฝงในเชงิลบ ประเภทวา่ ทําอะไรกไ็มต่ั �งใจทํา
เวลาทํากจ็ะพอทําใหแ้คผ่า่นๆ ไป ไมไ่ดต้ั �งใจ หรอืไมไ่ดใ้สใ่จมาก ขอแคผ่า่นไปไดก้พ็อแลว้ มาดตูวัอยา่งจากนทิาน
สภุาษิตจนีนี�กนั

ที�ประเทศจนีมนีกชนดิหนึ�ง คนจนีเรยีกมนัวา่นกหานหา้ว 寒号鸟/寒號鳥 Hán hào niǎo (หาน หา้ว เหนี�ยว) มนัมกั
จะอาศยัอยูบ่รเิวณเขาอูไ่ถซาน 五台山 Wǔtái shān เสยีงรอ้งของมนั เมื�อคนจนีฟังแลว้มนัคลา้ยคําพดูของคนจนี มี
ความหมายวา่ “ขอพอแคใ่หผ้า่นไปไดก็้พอใจแลว้” ซึ�งนกชนดินี�เมื�ออยูใ่นชว่งฤดรูอ้นขนของมนัจะขึ�นฟฟู่องเต็มตวั
แลดสูวยงามยิ�งนัก ดงันั�น ตลอดชว่งฤดรูอ้นนี� มนัจงึมคีวามภาคภมูใิจในความสวยงามของตวัเอง มนัจงึบนิไปบนิมาโชว์
ขนนกอนัสวยงามไปทั�วหบุเขาไถซาน เมื�อเจอนกชนดิอื�นๆ มนักจ็ะพดูวา่ ดสูขินของขา้นี�สวยงามกวา่ขนของเจา้ แลว้ก็
ทําทา่ระบําพรอ้มสง่เสยีงรอ้งเจี�ยวจา๊วไปทั�ว

นกตวัอื�นๆ เมื�อเห็นนกหานหา้วแตล่ะวนัเอาแตร่อ้งรําทําเพลง บนิโฉบไปมาเชน่นี� กเ็ตอืนมนัวา่ ในชว่งฤดอูดุมสมบรูณ์
เชน่นี� เจา้ไมร่บีกกัเกบ็อาหาร ไมร่บีซอ่มแซมรัง เมื�อฤดหูนาวมาเยอืนเจา้ตอ้งลําบากเป็นแน่ นกหานหา้วกต็อบไปวา่ ฤดู
รอ้นนี�เป็นชว่งที�ขนของขา้สวยงามที�สดุ ดงันั�น ขา้กต็อ้งใชเ้วลาชื�นชมใหม้ากๆ สว่นเรื�องอาหาร และรังนั�น ไวใ้กลห้นา้
นาวแลว้คอ่ยจัดการกย็งัทนั
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(ที�มาภาพ https://image.baidu.com/search)

เมื�อฤดหูนาวมาเยอืน นกหานหา้วจะหากิ�งไมใ้บไมแ้หง้มาทํารังกไ็มท่นัการณเ์สยีแลว้ บวกกบัชว่งหนา้หนาว ขนอนั
สวยงามของมนักจ็ะรว่งหลน่ตกหายไปจนหมด ทําใหน้กหานหา้วตอ้งอยูอ่ยา่งทกุขท์รมานในชว่งหนา้หนาว ถา้วนัไหน
อากาศด ีมแีสงแดดสาดสอ่งใหค้วามอบอุน่ นกหานหา้วแทนที�จะรบีซอ่มแซมรังตวัเอง มนักลบัปลอบใจตวัเองวา่ 得过
且过/得過且過 déɡuò qiěɡuò เตอ๋ก ั�ว เฉี�ยก ั�ว “ขอพอแคใ่หผ้า่นไปไดก้พ็อใจแลว้” วนันี�ขอมคีวามสขุกอ่นละกนั
ดว้ยเหตนุี� มนัจงึตอ้งอยูอ่ยา่งทกุขท์รมานในชว่งกลางคนื และกลางวนัที�ไรแ้สงอาทติยต์ลอดชว่งฤดหูนาว

ขอ้คดิจากประโยคสภุาษตินี�

成语比喻：胸无大志，没有长远打算。

成語比喻：胸無大誌，沒有長遠打算。

Chénɡyǔ bǐyù：Xiōnɡ wú dàzhì, méiyǒu chánɡyuǎn dǎsuàn.

เฉงิยหวี� ปี�ยวี�:  ซยง อู ๋ตา้จื�อ, เหมยโหยว่ ฉางเยหวี�ยน ตา่ซว่น
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ภาษิตเปรยีบวา่ ไมม่คีวามมุง่มั�น หรอืไมม่คีวามทะเยอทะยาน ไมม่แีผนระยะยาว

ประโยคตวัอยา่งที�ใชส้าํนวนสภุาษตินี� เชน่

我们做事情要认真地做，要有负责心，不要得过且过。

我們做事情要認真地做，要有負責心，不要得過且過。

Wǒmen zuò shìqínɡ yào rènzhēn de zuò, yào yǒu fùzé xīn, bú yào déɡuò qiěɡuò.

หวั�วเมนิ จั �ว ฉื�อฉงิ เหยา้ เริ�นเจนิ เตอะ จั �ว, เหยา้ โหยว่ ฟู่ เจอ๋ ซนิ, ปู๋ เหยา้ เตอ๋กั �ว เฉี�ยกั �ว.

ในการทาํงาน พวกเราตอ้งต ั�งใจทาํ ตอ้งมใีจที�รบัผดิชอบ ไมอ่าจทาํแบบพอใหผ้า่นๆ ไปได้


